
— А! Ты здесь, чтобы спасти меня?В тот момент, когда Сюй Хайфэн, Нами и двое других
обедали, Луффи внезапно спустился сверху, одетый в фартук! Увидев их вчетвером, он
радостно подбежал! — А! Разве это не наш капитан? Ты работаешь неполный рабочий день?
Как редко! Сюй Хайфэн с улыбкой дразнил Луффи. Глядя на Луффи в фартуке перед собой,
Сюй Хайфэн все еще находил это смешным.— Хм! Вы едите здесь одни! Увидев, как несколько
человек едят здесь вкусную еду, в то время как он работает, чтобы расплатиться с долгами,
Луффи очень рассердился!— Луффи, я слышал, что ты собираешься работать здесь год? Как ты
думаешь, что должен делать мой пиратский отряд? Сюй Хайфэн продолжал дразнить Луффи!—
Ха-ха-ха… Луффи, ты собираешься работать здесь год, так почему бы не позволить мне быть
капитаном! Усопп тоже с улыбкой пошутил!— Хм! Почему бы нам не уйти первым? Я не хочу
ждать здесь год! Продолжил Зоро!— А! Вы, ублюдки! Вы хотите бросить своего капитана?
Луффи сердито крикнул!— Ты не можешь заставлять нас ждать тебя здесь вечно! Продолжил
Зоро!— Хм!…Услышав слова Зоро, Луффи сердито выкопал соплю и тайком положил ее в
стакан Зоро с водой! Нами и Усопп очень забавлялись действиями Луффи, но они прикрыли
рты, чтобы не рассмеяться, чтобы посмотреть, как Зоро какое-то время пьет воду!Сюй Хайфэн
просто спокойно наблюдал за этой сценой, потому что знал, что Зоро уже знал о поведении
Луффи! Он просто не выдал его на месте!В ожидающих глазах Нами и Усоппа Зоро тоже взял
стакан с водой и медленно поднес его ко рту!Когда Нами и Усопп нервничали и с нетерпением
ждали реакции Зоро после того, как он выпьет воду!— Ублюдок! Тебе самому нужно это пить!
Зоро вдруг прыгнул перед Луффи и вылил всю воду из стакана себе в горло!Усопп и Нами
хлопнули по столу и безудержно засмеялись. Хотя это был не Зоро, который пил, но они так
смеялись, когда увидели, как Луффи пьет сам!Сюй Хайфэн посчитал очень забавным видеть,
как Луффи пожинает плоды своих действий. Личность Луффи всегда приносила всем
радость!Санджи достал где-то розу и мгновенно опустился на одно колено перед Нами:— О,
море, спасибо тебе за встречу, которую ты подарил мне сегодня. Пожалуйста, посмейся надо
мной, кто не может вынести этой боли. Глаза Санджи превратились в сердечки! Он все еще
был опьянен собой и продолжал выражать свою любовь:— Пока я с тобой, я готов стать
пиратом или дьяволом. Лица Сюй Хайфэна и Зоро почернели. Этот парень действительно
заслуживает взбучки.— Черт! Если бы этот парень не собирался стать нашим корабельным
поваром в будущем, я бы действительно хотел его побить. Сюй Хайфэн сказал себе с мрачным
лицом!— Я решил, что нам не нужен повар на корабле, так что позволь мне познакомиться с
ним напрямую. Когда Сюй Хайфэн думал о том, стоит ли вмешиваться, он не ожидал, что Зоро
рядом уже положил руку на рукоять ножа.Зоро услышал, что сказал Сюй Хайфэн, и знал, что
этот парень в будущем станет корабельным поваром. На мгновение он почувствовал легкое
отторжение!— Э! Зоро! Успокойся! Не будь импульсивным! Сюй Хайфэн увидел реакцию Зоро и
поспешил его остановить!На самом деле, Санджи хороший человек, за исключением того, что
он очень похотлив. Но по какой-то причине Санджи и Зоро, похоже, с рождения несовместимы!
Всякий раз, когда они встречаются, они будут испытывать неприязнь друг к другу! Возможно,
это пара счастливых врагов!— Зоро, не будь импульсивным! Он станет твоим хорошим другом в
будущем, а вы с ним станете парой счастливых врагов в будущем!Вены на шее Зоро вздулись,
когда он услышал слова Сюй Хайфэна! Зоро даже не мог представить себе сцену, как он плывет
на одном корабле с Санджи в будущем!— Отпусти меня! Дай мне разобраться с ним
сейчас!Зоро сейчас действительно не может понять, почему такой парень может
присоединиться к его пиратской группе в будущем!— На самом деле, кроме того, что он очень
похотлив, Санджи очень хороший человек! И Луффи уже решил взять его в команду! Сюй
Хайфэн быстро объяснил!— Хм!… Услышав, что Луффи решил взять его на борт, Зоро мог
только смириться. Он сел обратно на свое место с мрачным лицом.Санджи вдруг выглядел
очень оскорбленным:— Так грустно, что между нами стоит непреодолимая преграда.— Ты
имеешь в виду меня, как преграду? Внезапное появление Зеффа напугало Санджи.— У Санджи
такой хороший шанс, почему бы тебе не выйти в море с ними? Продолжил Зефф!— Хм! Что бы
ты ни говорил, я буду здесь поваром, и тебе не разрешается возражать! Санджи схватил Зеффа



за воротник и закричал на него!— Хм! Ты, маленький ублюдок, ты посмел на меня напасть!
Убирайся отсюда! Сказав это, Зефф швырнул Санджи через плечо!— Хм! Ты, старик, слушай
меня, что бы ты ни говорил, я не уйду. Я буду ждать здесь, пока ты не умрешь, а потом я
унаследую этот ресторан! Санджи сердито кричал на Зеффа!— Хм! Ты, маленький ублюдок, я
не умру, мне еще сто лет жить! Сказав это, Зефф направился к кухне!— Ха-ха-ха… Санджи уже
согласился, чтобы ты присоединился к нам! Теперь ты можешь стать пиратом!В это время
Луффи услышал слова Зеффа и сразу же подбежал к Санджи взволнованно и сказал ему!— Кто
хочет быть боссом? Даже если он согласится, я не соглашусь! Санджи ответил, убирая столы и
стулья, которые только что опрокинулись!В этот момент перед рестораном появился огромный
пиратский корабль!— Дайте мне поесть. Клянусь, я уйду после еды. Я ничего не буду делать!В
это время призрак Аджин помог своему капитану Крику войти в ресторан. Опустившись на
колени, он сказал повару в ресторане!Санджи в очередной раз молча вытащил большую миску
с рисом и поставил ее перед ними. Увидев еду, Крик тут же схватил ее и начал есть
руками!‘Бах…‘Как только Крик доел, он встал и ударил кулаком Санджи, стоявшего перед ним,
отбросив его в сторону!— Наша лодка в хлам. С этого момента эта лодка моя.— Во-первых,
приготовь достаточно еды на сто человек!Крик только что оправился и высокомерно приказал
всем!Санджи вытер кровь с уголка губы, молча встал и пошел на кухню!— Санджи, куда ты
идешь?Другие с любопытством спросили, увидев, как Санджи идет на кухню!— Конечно, я буду
готовить еду на сто человек, — ответил Санджи!— Что? Санджи! Ты действительно хочешь
готовить для этого ублюдка! Другие повара тут же сердито сказали!
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